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VISA APPLICATION FORM
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Have you ever applied for a Chinese visa before? Yes No
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Have you ever been declined for your Chinese visa application Yes No
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If declined ,when and where
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Accompanying persons included in passport
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Full name Date of birth Relationship to applicant
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[ hereby declare that the information given above is true, correct and complete. I shall bear
the responsibility for the above information.
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注意事项
一、如填写不实或不完整，均可能使签证申请遭到拒绝，由此产生的一切后果由申请人自行承担。
二、持标有“X”、“Z”、“D”、“J-1”字签证的人员，须在入境后30天内到所在地区公安机关办理居留手续。
三、未经批准，不得在中国境内任职或就业。
ПРИМЕЧАНИЕ

1. Анкета для получения визы может быть отклонена, если заявителем представлены неполные или недостоверные сведения. Ответственность за все вытекающие последствия лежит на заявителе.

2. Лица, получившие визы категорий X, Z, D и J-1, обязаны зарегистрировать пребывание в местных органах общественной безопасности в течении 30 дней с даты въезда.

3. Запрещается осуществлять трудовую деятельность на территории КНР без соответствующего разрешения.
